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Когда вечер опускается на сад, Мурзик и Бублик слышат загадочное
«Дзинь...». Кто издает этот необычный звук? Может быть, ночная бабочка,
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Алексей Чернявский
Мурзик и Бублик. Тайна ночного сада

 
Глава 1. Странный звук после заката

 
Вечер выдался теплым и тихим. Солнце медленно опускалось за деревья, окрашивая небо

в розовые и золотистые цвета. Мурзик и Бублик гуляли по садовой дорожке, рассматривая
цветы и большие зеленые листья, на которых блестели капельки воды после дневного полива.

Мурзик, рыжий полосатый котенок с красным шарфиком, шел впереди. Он любил заме-
чать то, мимо чего другие могли пройти, не обратив внимания. Бублик, маленький кремовый
щенок с карамельными пятнышками и синим шарфиком, следовал за другом и время от вре-
мени останавливался понюхать то ромашку, то кустик мяты.

●
Как думаешь, сад тоже устает за день? - спросил Бублик, усаживаясь возле клумбы.
Мурзик задумался и посмотрел на цветы.
●
Наверное, устает. Целый день стоять на одном месте, тянуться к солнцу и пить воду из

земли. Я бы к вечеру точно захотел прилечь.
●
А цветы могут ложиться спать?
●
Некоторые закрывают лепестки. Может быть, это у них вместо одеяла.
Бублик осторожно наклонился к белому цветку. Его лепестки уже начали складываться,

словно цветок и правда собирался укладываться на ночь.
●
Тогда пожелаем ему спокойной ночи, - решил щенок.
●
Еще рано, - улыбнулся Мурзик. - Смотри, вон тот цветок только просыпается!
В дальнем уголке сада, возле густого куста, распускался небольшой белый цветок. Днем

друзья его не заметили, а теперь он медленно раскрывал лепестки, будто хотел рассмотреть
наступающий вечер.

Мурзик подошел поближе, но трогать цветок не стал.
●
Странно. Одни цветы закрываются, а другие открываются. Выходит, не все в саду

ложатся спать одновременно.
●
Может быть, у них разные часы? - предположил Бублик. - У меня, например, иногда

живот начинает урчать раньше, чем я вспоминаю про ужин.
●
Это не часы, а твой живот, - рассмеялся Мурзик.
Бублик тоже засмеялся. Он уже собирался предложить вернуться домой, когда из-за

куста донесся тихий звук.
●
Дзинь...
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Друзья замерли.
Звук был коротким и негромким, словно кто-то коснулся маленького колокольчика. Но

никакого колокольчика в саду не было. По крайней мере, Мурзик и Бублик никогда его здесь
не видели.

●
Ты слышал? - прошептал Бублик.
●
Конечно. Я же не сплю на ходу, - ответил Мурзик, хотя сам невольно придвинул уши

вперед.
Они огляделись. За оградой шелестели деревья, где-то далеко проехала машина, а над

клумбой медленно кружилась последняя дневная бабочка. Больше ничего необычного не про-
исходило.

●
Может, это калитка скрипнула? - предположил Бублик.
Мурзик посмотрел на калитку. Она стояла неподвижно, а ветер почти не шевелил листья.
●
Калитки обычно говорят «скрип», а не «дзинь», - заметил котенок. - Хотя проверим.
Они подошли к калитке и осторожно толкнули ее. Та бесшумно качнулась и снова закры-

лась.
●
Никакого звона, - разочарованно сказал Бублик.
●
Значит, дело не в калитке.
Мурзик задумался. Ему нравились загадки, особенно те, которые можно было разгадать,

если не торопиться. Он прислушался к саду, но теперь слышал только шорох листьев и редкие
звуки вечерних птиц.
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●
Давай немного подождем, - предложил он. - Если звук повторится, попробуем понять,

откуда он идет.
Друзья устроились на деревянной скамейке возле клумбы. Небо темнело, и в саду стано-

вилось прохладнее. Белый цветок у куста продолжал раскрывать лепестки, а тот, что находился
рядом с дорожкой, почти полностью закрылся.

Бублик зевнул, но скамейку покидать не спешил. Теперь ему тоже хотелось узнать, кто
нарушил вечернюю тишину.

Прошла минута. Потом еще одна.
И вдруг из глубины сада снова донеслось:
●
Дзинь...
На этот раз звук показался чуть ближе.
Бублик вскочил на лапы.
●
Мурзик! Оно повторилось!
●
Слышал, - ответил котенок. - И мне кажется, звук идет не от калитки.
Он посмотрел в сторону густых кустов, за которыми начиналась узкая садовая тропинка.

Днем по ней было хорошо видно, а сейчас она пряталась в мягких синих сумерках.
●
Думаешь, там кто-то есть? - спросил Бублик.
●
Пока не знаю. Но завтра мы обязательно выясним, кто издает этот звук.
●
Почему завтра? - удивился щенок. - Можно ведь узнать прямо сейчас!
Мурзик посмотрел на темнеющее небо и улыбнулся.
●
Можно. Только ночью в незнакомых уголках сада нужно быть осторожными. Мы пойдем

вместе, возьмем фонарик и будем внимательно смотреть под лапы.
Бублик согласился. Он не боялся темноты, когда рядом был друг, но понимал, что даже

в знакомом саду вечером легко не заметить корешок или камешек на дорожке.
Перед уходом Мурзик еще раз посмотрел на раскрывающийся белый цветок. Тот казался

совершенно обычным, но почему-то теперь котенку хотелось узнать о нем побольше.
Друзья направились домой, договариваясь встретиться на следующий вечер. А сад посте-

пенно погружался в сумерки. Дневные бабочки исчезли, листья тихонько шелестели, и где-то
среди кустов маленький невидимый музыкант словно приготовился сыграть еще одну загадоч-
ную ноту.

Мурзик и Бублик пока не знали, что их ждет. Но теперь у них появилась общая тайна -
странный звон, который слышался только после заката.
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Глава 2. Кто спрятался за кустом?

 
На следующий вечер Мурзик и Бублик снова пришли в сад. Мурзик нес маленький фона-

рик, а Бублик вертел головой во все стороны. Он поглядывал под кусты, заглядывал за камни
и даже проверил, не прячется ли кто-нибудь возле собственных лап.

●
Бублик, ты кого ищешь? - спросил Мурзик.
●
Таинственного звонильщика! - ответил щенок. - Вдруг он оставил следы? Или колоколь-

чик? Или хотя бы записку!
●
А если он не умеет писать?
●
Тогда пусть нарисует!
Мурзик улыбнулся и посветил фонариком на куст, из-за которого вчера раздалось зага-

дочное «Дзинь...».
●
Ну что, дружок, заглянем?
Бублик осторожно вытянул шею.
●
Заглянем. Только ты первый. У тебя усы длиннее, ты раньше заметишь опасность!
●
А у тебя нос лучше, - напомнил Мурзик.
●
Вот именно! Если там кто-то страшный, я первым его учую. И первым скажу тебе бежать!
Котенок тихонько засмеялся, и друзья принялись за поиски. Мурзик посветил под куст,

а Бублик заглянул между ветками. Там лежали сухие листья, прятались гладкие камешки и
росла густая трава.
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●
Ну и где же ты, таинственный звонильщик? - прошептал Бублик. - Мы пришли. Выходи

знакомиться!
В ответ раздалось шуршание.
●
Ой! - Бублик подпрыгнул. - Он услышал!
Мурзик осторожно раздвинул ветки лапой. Из куста вылетел сухой листок, покружился

в воздухе и опустился прямо Бублику на нос.
Щенок замер, скосил глаза и попытался рассмотреть листок.
●
Мурзик... Кажется, он меня выбрал!
●
Кто?
●
Этот страшный лист! Сними его, пожалуйста!
Мурзик бережно убрал листок.
●
Вот и все. Наш первый подозреваемый пойман!
●
И что, будем его допрашивать? - оживился Бублик.
●
Конечно. Господин Листок, вы звонили вчера вечером?
Листок, разумеется, промолчал.
Бублик вздохнул.
●
Не хочет признаваться. Подозрительный какой!
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Друзья рассмеялись и заглянули под куст еще раз. Но ни колокольчика, ни загадочного
музыканта там не оказалось.

●
Значит, не здесь, - решил Мурзик.
●
Как это не здесь? А зачем мы тогда сюда пришли? - удивился Бублик.
●
Чтобы проверить догадку.
●
А-а-а! То есть мы ничего не нашли, зато кое-что узнали?
●
Именно!
Бублик довольно кивнул.
●
Мне нравится эта игра. Только пусть следующая догадка будет с печеньем.
Они отошли к садовой дорожке и остановились возле старой калитки. Ветер качнул ее,

и она тихонько скрипнула.
●
Слышал? - Бублик прижал уши. - Это она! Калитка! Сейчас зазвенит!
●
Но она скрипит, а не звенит, - заметил Мурзик.
●
Может, она еще не научилась?
Мурзик осторожно покачал калитку. Та снова скрипнула: «Скрип-скрип».
●
Вот видишь, - сказал котенок. - Звук совсем другой.
●
Значит, калитка невиновна! - объявил Бублик. - Можете идти, уважаемая калитка. Мы

вас больше не подозреваем.
Калитка качнулась от ветра, словно поклонилась в ответ.
Друзья уселись рядом на небольшую скамейку и стали ждать. В саду шевелились листья, в

траве что-то тихонько шуршало, а белый цветок в дальнем углу все шире раскрывал лепестки.
И вдруг...
●
Дзинь...
Бублик вскочил так быстро, что чуть не уронил фонарик.
●
Мурзик! Ты слышал?!
●
Конечно.
●
Но звук был не у куста! И не у калитки! Он будто перебрался на другое место!
Мурзик задумался.
●
А может, он и не перебирается. Может быть, мы просто пока не понимаем, откуда он

доносится.
Бублик посмотрел на темнеющий сад.
●
Тогда у нас серьезная загадка.
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●
Самая настоящая, - согласился Мурзик.
●
И мы ее раскроем?
●
Обязательно. Только будем смотреть, слушать и не торопиться.
Бублик поправил синий шарфик и храбро кивнул.
●
Договорились! Но если опять вылетит лист, я уже почти не испугаюсь.
●
Почти? - переспросил Мурзик.
●
Ну... Листья бывают разные!
И друзья снова рассмеялись. Загадочный звон пока не открыл им свою тайну, зато они

поняли главное: искать нужно не только глазами. Иногда самое интересное можно услышать,
если внимательно прислушаться.
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Глава 3. Шепот старой калитки

 
На следующий вечер Мурзик и Бублик снова пришли в сад. Загадочный звон не давал

им покоя. Вчера он раздался возле куста, потом будто переместился к калитке. Но кто или что
могло издавать такой необычный звук?

●
Мурзик, а вдруг это все-таки калитка? - спросил Бублик. - Может, она скрипит днем, а

вечером начинает звенеть?
●
Тогда надо выяснить, когда именно она звенит, - ответил котенок. - Не будем просто

гадать. Давай проверим.
●
Отлично! Я буду главным проверяльщиком!
●
А я кем буду?
Бублик подумал и важно объявил:
●
Главным котом, который все замечает!
Мурзик засмеялся, и друзья направились к старой калитке.
Вечерний ветерок качнул ее, и петли протяжно заскрипели:
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